
DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2024/202522]
22. APRIL 2024 — Dekret zur Billigung des Zusammenarbeitsabkommens vom 7. Februar 2024 zur Änderung des

Zusammenarbeitsabkommens vom 19. März 2020 zwischen dem Föderalstaat, der Flämischen Gemeinschaft,
der Französischen Gemeinschaft und der Deutschsprachigen Gemeinschaft über die Kompetenzen der
Gemeinschaften und des Föderalstaates in Sachen Tax-Shelter-Regelung für audiovisuelle Werke und
Bühnenwerke und über den Informationsaustausch (1)

Das Parlament der Deutschsprachigen Gemeinschaft hat das Folgende angenommen und wir, Regierung,
sanktionieren es:

Einziger Artikel - Das Zusammenarbeitsabkommen vom 7. Februar 2024 zur Änderung des Zusammenarbeitsab-
kommens vom 19. März 2020 zwischen dem Föderalstaat, der Flämischen Gemeinschaft, der Französischen
Gemeinschaft und der Deutschsprachigen Gemeinschaft über die Kompetenzen der Gemeinschaften und des
Föderalstaates in Sachen Tax-Shelter-Regelung für die audiovisuellen Werke und Bühnenwerke und über den
Informationsaustausch wird gebilligt.

Wir fertigen das vorliegende Dekret aus und ordnen an, dass es durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Eupen, den 22. April 2024

O. PAASCH
Der Ministerpräsident,

Minister für lokale Behörden und Finanzen

A. ANTONIADIS
Der Vize-Ministerpräsident,

Minister für Gesundheit und Soziales, Raumordnung und Wohnungswesen

I. WEYKMANS
Die Ministerin für Kultur und Sport, Beschäftigung und Medien

L. KLINKENBERG
Die Ministerin für Bildung, Forschung und Erziehung

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2023-2024
Nummerierte Dokumente: 357 (2023-2024) Nr. 1 Dekretentwurf
357 (2023-2024) Nr. 2 Vom Plenum des Parlaments verabschiedeter Text

Ausführlicher Bericht: 22. April 2024 - Nr. 72 Diskussion und Abstimmung

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2024/202522]
22 AVRIL 2024. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 7 février 2024 modifiant l’accord de

coopération du 19 mars 2020 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la Communauté française et la
Communauté germanophone relatif aux compétences des communautés et de l’État fédéral en matière du
régime Tax Shelter pour les œuvres audiovisuelles et les œuvres scéniques et à l’échange d’informations (1)

Le Parlement de la Communauté germanophone a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Article unique - Assentiment est donné à l’accord de coopération du 7 février 2024 modifiant l’accord de

coopération du 19 mars 2020 entre l’État fédéral, la Communauté flamande, la Communauté française et la
Communauté germanophone relatif aux compétences des communautés et de l’État fédéral en matière du régime Tax
Shelter pour les œuvres audiovisuelles et les œuvres scéniques et à l’échange d’informations.

Promulguons le présent décret et ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Eupen, le 22 avril 2024.

O. PAASCH,
Le Ministre-Président,

Ministre des Pouvoirs locaux et des Finances

A. ANTONIADIS,
Le Vice-Ministre-Président,

Ministre de la Santé et des Affaires sociales, de l’Aménagement du territoire et du Logement

I. WEYKMANS,
La Ministre de la Culture et des Sports, de l’Emploi et des Médias

L. KLINKENBERG,
La Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique

Note

(1) Session 2023-2024
Documents parlementaires : 357 (2023-2024) no 1 Projet de décret
357 (2023-2024) no 2 Texte adopté en séance plénière

Compte rendu intégral : 22 avril 2024 - no 72 Discussion et vote
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MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2024/202522]
22 APRIL 2024. — Decreet houdende instemming met het Samenwerkingsakkoord van 7 februari 2024 tot wijziging

van het Samenwerkingsakkoord van 19 maart 2020 tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de
Franse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap met betrekking tot de bevoegdheden van de
gemeenschappen en van de federale staat inzake het taxshelterstelsel voor audiovisuele werken en
podiumwerken en tot informatie-uitwisseling (1)

Het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:
Enig artikel - Instemming wordt verleend met het Samenwerkingsakkoord van 7 februari 2024 tot wijziging van

het Samenwerkingsakkoord van 19 maart 2020 tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse
Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap met betrekking tot de bevoegdheden van de gemeenschappen en van de
federale staat inzake het taxshelterstelsel voor audiovisuele werken en podiumwerken en tot informatie-uitwisseling.

Wij kondigen dit decreet af en bevelen dat het door het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Eupen, 22 april 2024.

O. PAASCH,
De Minister-President,

Minister van Lokale Besturen en Financiën

A. ANTONIADIS,
De Viceminister-President,

Minister van Gezondheid en Sociale Aangelegenheden, Ruimtelijke Ordening en Huisvesting

I. WEYKMANS,
De Minister van Cultuur en Sport, Werkgelegenheid en Media

L. KLINKENBERG,
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

Nota

(1) Zitting 2023-2024
Parlementaire stukken: 357 (2023-2024) Nr. 1 Ontwerp van decreet
357 (2023-2024) Nr. 2 Tekst aangenomen door de plenaire vergadering

Integraal verslag: 22 april 2024 - Nr. 72 Bespreking en stemming

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2024/202441]
14 MARS 2024. — Décret modifiant la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’action sociale

en ce qui concerne la fonction publique locale (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Le présent décret règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128 de celle-ci.

Art. 2. A l’article 26bis, § 1er, 4o, de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’action sociale, inséré par
l’arrêté royal du 31 décembre 1983 et modifié en dernier lieu par le décret du 19 juillet 2018, les mots ″ sauf lorsqu’il
s’agit du personnel de l’hôpital ou que l’engagement est effectué conformément aux dispositions de l’article 56 ″ sont
abrogés.

Art. 3. A l’article 42 de la même loi, modifié en dernier lieu par le décret du 19 juillet 2018, les modifications
suivantes sont apportées :

1o le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

″ § 1er. Par membres du personnel, l’on entend les membres du personnel statutaire et les membres du personnel
contractuel.

Le membre du personnel statutaire vise tout membre du personnel qui, par décision unilatérale de l’autorité, est
nommé à titre temporaire ou à titre définitif, ou est admis en stage en vue d’une nomination à titre définitif.

Le membre du personnel contractuel vise tout membre du personnel engagé sous contrat de travail conformément
à la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail. ″;

2o l’article est complété par les paragraphes 4 et 5 rédigés comme suit :

″ § 4. Une description de fonction est élaborée, avant de pourvoir à l’emploi, pour tous les métiers de
l’administration. Elle est arrêtée par le directeur général après concertation au sein du comité de direction.

La description de fonction contient la mission, la finalité ou l’objectif de la fonction, les tâches principales ainsi que
l’ensemble des compétences professionnelles et des aptitudes personnelles requises pour correspondre au métier.

§ 5. Le bureau permanent adopte le plan de formation sur proposition du directeur général, après concertation en
comité de direction.

Le plan de formation est un programme pluriannuel, actualisé annuellement, qui identifie et priorise les besoins
en formation en vue de rencontrer les objectifs de l’administration.

Il identifie le budget nécessaire.

Le bureau permanent communique sans délai aux organisations syndicales représentatives le plan de formation
adopté. ″.
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